Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31992R3738

Komisijas 1992. gada 23. decembra Regula (EEK) Nr. 3738/92, ar ko groza Regulu Nr. 2467/92, ar kuru paplašina Regulā (EEK) Nr. 1765/92 noteikto laukaugu sarakstu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulu (EK) Nr. 1765/92, ar ko izveido palīdzības sistēmu dažu laukaugu audzētājiem 1, un jo īpaši tās 12. pantu,

tā kā iekļaujot zirņus, kurus paredzēts novākt zaļus (piengatavības stadijā), to laukaugu sarakstā, attiecībā uz kuriem ražotājam ir tiesības saņemt atbalstu saskaņā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 2476/92 2, atšķirībā no cukurkukurūzas iekļaušanas, ir radušās būtiskas grūtības saistībā ar dažiem izstrādājumiem un traucējumi tradicionālajā šo izstrādājumu ražotāju tirgū; 

tā kā tādu zirņu kontroles izmaksas, kurus paredzēts novākt zaļus, bet kuri novākti sausā stadijā (pilngatavībā), būtu nesamērīgas; 

tā kā zirņus, kurus paredzēts novākt zaļus, vairs nevajadzētu iekļaut to laukaugu sarakstā, attiecībā uz kuriem ražotājam ir tiesības saņemt atbalstu; tā kā ražotājus vairs nevajadzētu uzskatīt par tiesīgiem saņemt atbalstu par turpmākiem šādu zirņu sējumiem; tā kā būtu jāaizsargā to ražotāju likumīgās cerības, kuri jau ir iesējuši vai apņēmušies sēt šādus zirņus; tā kā pašreizējai situācijai attiecībā uz cukurkukurūzu būtu jāpaliek tādai, kāda tā ir, 

tā kā Žāvētas rupjās barības komiteja tās priekšsēdētāja noteiktajā termiņā nav sniegusi atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 2467/92 1. pantu aizstāj ar šādu tekstu: 

“1. pants

Regulas (EEK) Nr. 1765/92 I pielikumu papildina ar šādu laukaugu: 


KN kods
Apraksts

I. GRAUDAUGI
0709 90 60 
– cukurkukurūza

2. pants

Regulas (EEK) Nr. 1765/92 I pielikuma III daļā ar terminu “zirņi” saprot tikai tos zirņus, kas ir iesēti, lai tos novāktu sausā stadijā, pilngatavībā. 

3. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1992. gada 1. jūlija. Tomēr kompensācijas maksājumus zirņu ražotājiem, kas paredzēti Regulas (EEK) Nr. 1765/92 6. pantā, 7. panta 5. punktā un 8. panta 3. punktā, piešķir tiem pieprasījumu iesniedzējiem, kuri var pierādīt, ka ir iesējuši zirņu, kas ir citādi, nekā iepriekš 2. pantā minētie zirņi, vai līdz 1992. gada 17. novembrim apņēmušies sēt šādus zirņus. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 23. decembrī


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]



1 OJ No L 181, 1. 7. 1992, p. 12. 

2 OJ No L 246, 27. 8. 1992, p. 11. 

REGISTER: 03605100; 03605900; 03606200; 03703000
DOCNUM: 31992R3738
PUBREF: Official Journal L 380 , 24/12/1992 p. 0024 - 0024
[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
2

[image: image1.png]